國立彰化師範大學學士班學生提前畢業申請書
National Changhua University of Education Undergraduate Early Graduation Application Form
本校學則第十七條規定Article 17 of the NCUE Academic Regulations states：

學生成績優異，在修業期限屆滿前一學期或一學年修滿應修科目及學分者，得准提前畢業。

前項成績優異須符合下列標準：
Undergraduate students with outstanding academic performance and who have taken the required courses and earned the required credits for graduation one semester or one academic year ahead of the enrollment duration may be allowed to graduate early.

1、 The outstanding academic performance in the preceding paragraph shall meet the following standards:
2、 歷年學業成績名次(不含畢業當學期)在該系該年級學生數前百分之十五以內者。(112學年度起入學學生適用之)  
The student ranks among the top 15% of the year of study in the department in past years (not including the semester of graduation). (For students admitted in the 2023 academic year and after)
二、每學期學生操行成績八十五分以上。(自102學年度第2學期起適用之)
A personal conduct evaluation score of at least 85 in every semester. (Applicable starting from the second semester of the 2013 academic year)
學生填寫欄Filled out by student： 
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	擬畢業日期
Proposed Graduation Date
	                 年(Year)      □ 1月(January)  □ 6月(June)  
(請勾選一個月份please select month)   

	申請人現況
Applicant Current Status

(檢附成績單)
(Provide academic transcript)
	歷年學業成績名次(不含畢業當學期)在該系該年級學生數前百分之十五以內，操行成績八十五分以上。至上述擬畢業日期時，應可符合學則第十七條各項之規定，請列為該學期應屆畢業生。
The student ranks among the top 15% of the year of study in the department (not including the semester of graduation), and has a personal conduct evaluation score of at least 85. The student is on track to meet the requirements in Article 17 of the NCUE Academic Regulations by the aforementioned proposed graduation date. Please list the student as a graduating student for the semester.


核准欄Approval field：

	就讀學系
Department of Study
	承辦人Handling Officer：
主　任Head of Department：

	所屬學院

院    長
Dean of College
	

	註 冊 組
Registration Section
	□ 經查該生為降轉生，扣除同年級重複計算之學期數後，修業已達第   學期，目前符合學則第十七條規定，可於    學年度第   學期修滿畢業應修科目及學分數。擬請同意暫列為該學期應屆畢業生，俟該學期結束，其成績仍符合學則第十七條之規定，即准予提前畢業授予學位。
The student was assigned to a lower year of study transfer. After deducting the number of semesters repeated for the same year of studies, the student is now in the ___ semester of study and currently meets the requirements in Article 17 of the NCUE Academic Regulations for the completion of subjects and credits required for graduation in the ___ semester of the ___ academic year. The Registration Section requests the approval to temporarily list the student as a graduating student for the semester. If the student's grades meet requirements in Article 17 of the NCUE Academic Regulations by the end of the semester, the student shall be permitted to graduate early and receive the diploma.
□ 經查該生修業已達第   學期，目前符合學則第十七條規定，可於    學年度第   學期修滿畢業應修科目及學分數。擬請同意暫列為該學期應屆畢業生，俟該學期結束，其成績仍符合學則第十七條之規定，即准予提前畢業授予學位。
   The student is now in the ___ semester of study and currently meets the requirements in Article 17 of the NCUE Academic Regulations for the completion of subjects and credits required for graduation in the ___ semester of the ___ academic year. The Registration Section requests the approval to temporarily list the student as a graduating student for the semester. If the student's grades meet requirements in Article 17 of the NCUE Academic Regulations by the end of the semester, the student shall be permitted to graduate early and receive the diploma.
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